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EU prohlášení o shodě VIESMANN

Vitocal 250-A
Platnost pro typ:
AWO-E-AC 251.A10
AWO-E-AC 251.A10 2C
AWO-E-AC-AF 251.A10
AWO-E-AC-AF 251.A10 2C
AWO-M-E-AC 251.A10
AWO-M-E-AC 251.A10 2C
AWO-M-E-AC-AF 251.A10
AWO-M-E-AC-AF 251.A10 2C

AWO-E-AC 251.A13
AWO-E-AC 251.A13 2C
AWO-E-AC-AF 251.A13
AWO-E-AC-AF 251.A13 2C
AWO-M-E-AC 251.A13
AWO-M-E-AC 251.A13 2C
AWO-M-E-AC-AF 251.A13
AWO-M-E-AC-AF 251.A13 2C

My, firma Viessmann Climate Solutions SE, 35108 Allendorf, Německo, prohlašujeme na svou výhradní odpověd-
nost, že uvedený výrobek splňuje ustanovení dále uvedených směrnic a nařízení.

2009/125/ES Směrnice o požadavcích na ekodesign (OJEU L 285/10, 31.10.2009)
2011/65/EU RoHS II (OJEU L 174/88, 01.07.2011)
2014/53/EU Směrnice o rádiových zařízeních (OJEU L 153/62, 22.05.2014)
2014/68/EU Směrnice 97/23/ES pro tlaková zařízení (OJEU L 189/164, 27.06.2014)
813/2013/EU Nařízení EU „požadavky na energetickou účinnost“ (OJEU L 239/136, 06.09.2013)

Údaje podle směrnice 97/23/ES pro tlaková zařízení (2014/68/EU)

Níže uvedený seznam podává přehled tlakových zařízení, které tvoří tepelné čerpadlo Vitocal 250-A, vždy pří-
slušných metodách a zapojených subjektů posouzení shody:

Tlakové zařízení Kategorie Modul Subjekt posouzení shody Identifi-
kační čí-
slo

Certifikát

Outdoor Unit
Vitocal 250-A

II A2 URZAD DOZORU TECHNICZNEGO
ul. Szczesliwicka 34
02-353 Varšava, Polsko

1433 92333/JN/
2021

Indoor Unit
Vitocal 250-A Podle článku 4

odstavec 3

— — — —

Spojovací kabel — — — —

Celkové ohodnocení konstrukčního celku tepelného čerpadla Vitocal 250-A (kategorie II) podle článku 14 odsta-
vec 6 směrnice 2014/68/EU bylo provedeno podle modulu A2. Kontrolu výroby provádí:
URZAD DOZORU TECHNICZNEGO; ul. Szczesliwicka 34, 02-353 Varšava, Polsko
Identifikační číslo: 1433

Podle ustanovení jmenovaných směrnic se tento výrobek označuje značkou .

Allendorf, dne 22.2.2023

Viessmann Climate Solutions SE

ppa. Uwe Engel
Senior Vice President Engineering & Technology

2014/30/EU Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě
2014/35/EU Směrnice o zařízeních nízkého napětí 



Vitocal 250-A
Platnost pro typ:
AWO-M-E-AC 251.A04
AWO-M-E-AC 251.A04 2C
AWO-M-E-AC-AF 251.A04
AWO-M-E-AC-AF 251.A04 2C
AWO-M-E-AC 251.A06
AWO-M-E-AC 251.A06 2C

AWO-M-E-AC-AF 251.A06
AWO-M-E-AC-AF 251.A06 2C
AWO-M-E-AC 251.A08
AWO-M-E-AC 251.A08 2C
AWO-M-E-AC-AF 251.A08
AWO-M-E-AC-AF 251.A08 2C

My, firma Viessmann Climate Solutions SE, 35108 Allendorf, Německo, prohlašujeme na svou výhradní odpověd-
nost, že uvedený výrobek splňuje ustanovení dále uvedených směrnic a nařízení.

2009/125/ES Směrnice o požadavcích na ekodesign (OJEU L 285/10, 31.10.2009)
2011/65/EU RoHS II (OJEU L 174/88, 01.07.2011)
2014/53/EU Směrnice o rádiových zařízeních (OJEU L 153/62, 22.05.2014)
2014/68/EU Směrnice 97/23/ES pro tlaková zařízení (OJEU L 189/164, 27.06.2014)
813/2013/EU Nařízení EU „požadavky na energetickou účinnost“ (OJEU L 239/136, 06.09.2013)

Použité normy:

ČSN EN 378-2:2016
ČSN EN 12102-1:2017
ČSN EN 14825:2018
ETSI ES 203 367 V 1.1.1:2016-06
ČSN EN 300 328 V2.2.2:2019-07
ČSN EN 301 489-17 V3.2.4:2020-09
Final Draft EN 301 489-52 V1.1.2:2020-12
ČSN EN 301 908-13 V13.1.1:2019-11
ČSN EN 55014-1:2017 + A11:2020
EN IEC 55014-1:2021
ČSN EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-2:2021
IEC 60335-1:2010 + AMD1:2013 + AMD2:2016
ČSN EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 +
A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 +
A15:2021
IEC 60335-2-40:2018
ČSN EN 61000-3-2:2014
ČSN EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021
ČSN EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021
ČSN EN 62233:2008 + AC:2008

Údaje podle směrnice 97/23/ES pro tlaková zařízení (2014/68/EU)

Níže uvedený seznam podává přehled tlakových zařízení, které tvoří tepelné čerpadlo Vitocal 250-A a vždy pří-
slušných metodách shody:

Tlakové zařízení Kategorie Modul
Kompresor (WHP07600PSDPC9KQ) I A
Akumulátor 2,5 l (1,4 mm/1,6 mm) II D1
Hlídač vysokého tlaku PSH (ACB-4UB230W) IV B + D
Všechny ostatní součásti podle článku 4 odstavec 3 („správná inženýrská praxe“)

Celkové ohodnocení konstrukčního celku tepelného čerpadla Vitocal 250-A (kategorie II) podle článku 14 odsta-
vec 6 směrnice 2014/68/EU a kontrola výroby byla provedena podle modulu A2.
Pro modul A2 vybrané, oznámené místo:
TÜV Rheinland Industrie Service GmbH, Am Grauen Stein, 51105 Köln, Německo
Identifikační číslo 0035
Certifikát č.: 01 202 432/Ü-23-0002

2014/30/EU Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě
2014/35/EU Směrnice o zařízeních nízkého napětí
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Údaje podle směrnice o rádiových zařízeních (2014/53/EU)

Použité moduly hodnocení shody:
■ Článek 3.1: Modul A
■ Článek 3.2: Modul B + C

EU-typová zkouška provedena:
VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH, Merianstraße 28, 63069 Offenbach, Německo
Identifikační číslo 0366
EU-typový certifikát č.: EU-TEC 40053667

Podle ustanovení jmenovaných směrnic se tento výrobek označuje značkou -0035 .

Allendorf, 22.03.2023

Viessmann Climate Solutions SE

ppa. Uwe Engel
Senior Vice President Engineering & Technology



Viessmann, spol. s r.o.
Plzeňská 189,
252 19 Chrášťany
tel.: 257 090 900
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